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Pesiome. Llenb cTaThM 3aKIIOYAETCS B YTOUHEHMM OCHOBHBIX TPYIHOCTEN MepeBOAa TEKCTa aHHOTAIUU
Ha aHIIMIICKUIT SI3bIK M OTIMCAHUM TIPAKTUUYECKUX CITOCOGOB UX MpeomoneHus. VicciemoBaHue onupaeTcs
Ha 0630p COBPEMEHHOI HAyYHOI TUTEPATYPhI, KIaccuduraimio u 06o6menne. [Ijis BepuuKauyum momy-
YEHHBIX JAHHBIX TAK)KE VCIIOMIb30BAIMCh aHAIM3 aBTOPCKOTO KOPITyca aHHOTALIMIA U OMMCATENbHbIN METOT,
C 2JIeMeHTaMM KOJIMYECTBEHHOTO aHanu3a. B pesysnbTaTe BbISIBIEHbI PACKOKIEHMUS MO0 CPABHEHMIO CO CBe-
IEeHUSIMHU, TIPEeJCTaBIeHHbIMM B paGoTax OTEUeCTBEHHbBIX CIEIUATMUCTOB 10 aKaJieMUUecKoOMY MUChMY,
B OTHOIIIEHUY OCHOBHBIX BUIOB ITePeBOAUECKUX TPyOHOCTEN. Il MpenoTBpalieHust ommboK peKOMeH/Iy-
€TCS UCTIONb30BATh ayTEHTUUHbIE JIEKCUKOTpadUuecKre 1 KOPITyCHbIE OHJIAH-pecypchl. [JOTIOTHUTETHLHO
CTaThsI IPUBOIUT KPaTKOE OMMCAHVE METOAVKM PabOThI C HUMMU.

KnioueBble cnoBa: akageMiuueckoe MMMcbMO, aHHOTAIMsI, Hay4YHblii TekcT, popmart IMRaD, TpymHocTH mepe-
BOJIA, 3JIEKTPOHHbIN KOPITYC, aHIVIMIICKMIA TOTKOBBIN CJIOBaph
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Abstract. The paper focuses on the key issues Russian scientists face in the process of writing abstracts
in English. The undertaken study outlines practical solutions to such challenges. The paper relies on an
overview of previously published research literature on the subject, as well as classification, generalisation,
descriptive research, quantitative and frequency analysis. In order to verify the obtained data, corpus
analysis was used. As a result, the research reveals common difficulties of abstract writing Russian authors
experience and identifies discrepancies in the available findings. The paper argues that referring to authentic
lexicographic and corpus online resources can become a way to avoid and/or eliminate errors. Removing
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Beenenue

Hamncanue Hay4yHO! CTaTby HA aHIVIMIAICKOM
s13bIKe MPEeNCTaB/sIeT 3HAUUTENbHYIO CJIOKHOCTD J1J151
PYCCKOSI3bIUHBIX aBTOPOB MO PSIAY IPUUMH. ITO U OT-
CYTCTBME UM HEAOCTATOYHO Pa3BUTbIe MPOIYKTUB-
Hble HaBBIKM aKaJeMu4yecKkoro nmucbma [1, c. 42; 2],
1 0COOEHHOCTY PUTOPUKYM aHTTIOSI3bIYHOTO HAYYHOTO
TekcTa [3, ¢. 55], KoTopas sBsIeTCs OCHOBOI yCIel-
HOCTU Hay4yHO¥U ctatbu [4, p. 20]. YcyrybnseT mpo-
6/1eMy SI3BIKOBOE UM CTUJIMCTUUYECKOe CBOeobpasue
odopmeHusT aKaeMMUUeCcKOTO TeKCTa Ha aHIIMii-
CKOM s13bIKe [3, c. 56]. [To 3TMM e IpUUMHAM He Me-
Hee TPYOHOM 3afayeil MpencTaBiseTcsl HanycaHue
aHHOTAIMM K HAy4yHOU cTaTbe. OmHA M3 QYHKIMIT
aHHOTaUMM [5] 3aK/II0YaeTcs] B IIPUBJIEUEHNY BHU-
MaHMUS TOTeHUMAJIbHOTO UNTaTeNs K CTaTbe, U M03-
TOMY OHa CTOJIb K€ BaXKHa, KaK U caM Tpyz [6, p. 109].
Bonee Toro, aHHOTauUMsI OGHOBPEMEHHO SIBJISIETCS
Kak nepudepuitHpiM (BTOPUYHBIM), TAK ¥ CAMOCTO-
SITEIbHBIM TEKCTOM. B CBSI3U € TeM, UTO 06'b€M aHHO-
Taluu, Kak mpaBuio, orpannunuBaetcs 100-250 cio-
BaMM (B AHIIOSI3BIYHOM JMCKypce — 150-250),
CMHTAKCUC TEKCTa JOOJKEeH OTAMYATBCS MPOCTOTOI
¥ TJAKOHUYIHOCTBIO M3JIOKEHUS CYIIeCTBEHHBIX (hak-
TOB MCCIeNOBaHMsI, OTCYTCTBMEM JeTaseil 1 Kaue-
CTBEHHBIM aHITIMICKMUM S13BIKOM [7, €. 175]. [To MHe-
HUIO aBTOPUTETHBIX CIIELMaJINCTOB AMepUKaHCKOM
acconmanumu mcuxonoroB (American Psychological
Association, APA), paspa6oTaBIIMX pPYKOBOICTBO
It obopMIeHMST aKaJeMuuecKux paboT, Xxopoias
aHHOTAIMS OO/DKHA OBITh TOUHOI, 11€JI0CTHOIA, JIETKO
YMUTAEMOI, KpaTKOi 1 6e3011eHOUHO [8, pp. 73-74].
CnemoBaHye STUM IIPUHIIUIIAM 0(POPMIEHMS CTPYK-
TYpPBI U COZlepPsKaHMsI TeKCTa — KoY K ycIiexy, HO BCe
ellle He TapaHTUS CO3aHUSI YCIENIHOW aHHOTalUN,
0COGEHHO Ha MHOCTPAHHOM sI3bIKe. B 3apy6exxHOit
JUTEepaType Takke MOLHMMAETCSI BOIIPOC O TOM, MO-
TYT Ji aBTOPbI CAMM HaMMCcaTh KaueCTBeHHOe pe3io-
Me K CBOMM CTaTbsM [9, pp. 437-438]. UTo KacaeT-
Csl OTeUeCTBEHHOI akaJeMuuecKoit Tpaguiuu, oHa
3a4acTyl0 He COOTBETCTBYET aHIVIO-aMePUKaHCKUM
HopmaM. OgHaKO, HECMOTPS Ha pas3ainuusi, poCcCuii-
CKMM aBTOpam NPUXOOUTCS afanTUPOBATbCS K MeX-
JIYHApOIHbBIM KaHPOBbIM KOHBEHILIVSIM JIJI1s1 TTPOJIBU-
KeHMST CBOMX CTaTell M yayullleHUs ToKasaTesneit
umutupyemoctu [10, c. 248]. merwmyecs: uccineno-
BaHMS MOATBEPXKIAIOT JAHHYIO TeHAeHUMIO [1, c. 48;
11, c. 141; 12, c. 126]. IIponecc mpu 3TOM MPOUCXO-
IUT MeJJeHHO, ¥ HallucaHue pe3ioMe CTAaHOBUTCS
CBOEro poja KamMHeM IpeTKHOBeHUS [Jisl PYCCKO-
SI3BIYHBIX MccaenoBaTeneii. JJoCToOBHBIN (OYKBaJIb-
HBIV) WM MAIIMHHBIN MEpeBOH, MPUBOASAT K TOMY,
UTO OTCYTCTBME BBIPKEHHON PUTOPUUECKON CTPYK-
TYPbI, SI3BIKOBBIE U CTYJIMCTUYECKME OCOOEHHOCTH,

XapakTepHble [Ji1 HAlUMOHAJIbHOTO MMCbMEHHOTO
HAyYHOTO IMCKypCa, TIePeHOoCsITCS Ha aHTIUICKUIL
tekct [13, c. 150]. HecmoTps Ha obunme pabort, no-
CBSILIEHHBIX Tpo6jeMe CO3[aHUsI TeKCTa pes3loMe,
0COGEHHOCTSIM $I3bIKA AHIIOSI3BIYHBIX AHHOTALVI
" uHTepdepeHL MU PYCCKOTO $13bIKa, (HOKYCOM M}cC-
CJIeOBaHUI YacTO CTAaHOBUTCS COMOCTaBUTENbHBIN
acrnekT. PekomeHpauuu, pu Haauuuu, CXeMaTUu-
Hbl. B CTaThsax, Kacawlmxcs MOLEIUPOBAHUS WIK
OpraHu3alnnmu TekcTa peswome [14], ctunanctTuieckue
U JIMHTBUCTUYECKME CJIOKHOCTM He O0OCYXIOAITCS
anpuopu. VcciemoBarenn 4acTo JefaloT akLeHT Ha
MpaKTUYeCKOl CTOpOHe MpobsieMbl [2], 160 OMUCHI-
BalOT pa3paboTaHHbIe MU UCIIONb3yeMble UMM Kyp-
CbI [10 HAIIMCAHMIO TEKCTOB TAKOI'O «MaJoro» KaHpa,
Kak aHHoTauus [1; 15-17]. HekoTopsie paboThI JAIOT
OIIEHKY CYIIECTBYIOIIMM IIOAXOAaM K OOY4eHUIO
akazemMmuueckomy nucbmy [18]. OmHaKO BO BCeX 3TUX
CITy4yasx, K COKaJleHMI0, He YUUTHIBAIOTCSI peasibHbIe
3HaHUSI AHIJIMIICKOTO $I3bIKa CpemHecTaTUCTHUYe-
CKOro yuyeHoro B Poccum u/uny BpeMeHHble paMKU
HamucaHusl cTaTbu. Kak mpaBmiio, JOeiCTByIOLIMeE
y4eHble ¥ HayYHble COTPYIHUKY He UMEIOT BO3MOX-
HOCTU INPOJMTU KypC aKaJeMUyecKoro mnyucbMa, Bbl-
MOJIHUTh CUCTEMY YIPaKHEHWUI, pacCCUMTAHHYIO Ha
TIOJITO/IA MJTY TOfL, VI 06PATUTHCS 32 MMOMOIIBIO K KBa-
TUGUUIMPOBAHHOMY CITEIMAIUCTY 3a pa3bsICHEHMEM
TOHKOCTei. bonee Toro, McciemoBaTenu, He SIBJISI-
fomuecs: GumoaoraMu, He PAcIoNaralT BpeMeHeM
I7s1 03HAKOMJIEHUSI C HayYHBIMM CTaThsIMM He IO
CBO€J CIIelMaIbHOCTY (aKaJleMUUeCKOMY IIMCbMY).
HecomHeHHO, O6O/MbLUIMM TIOACIIOPbEM CTaJIA
y4eOHbIe ITOCOOUSI OTeUECTBEHHBIX aBTOPOB, YUUTHI-
BalIye Kak MHTepdepeHn0 POJHOTO SI3bIKa, TaK
U poccuiickue peanuu (HampuMep, HETPAMOTHOCTh
MHOTMX MCCIeoBaTeseli B JaHHO 06macTu). B yacT-
HocTy, pabora U.B.KoporkuHoit [19] mocssieHa
CO3JaHMI0O HAYYHOTO TEKCTa Ha PYCCKOM $I3bIKE, HO
OCHOBHble DEKOMEHAALMM aBTOpa MPWIOKUMBI
M K HallMCaHMIO CTaTby Ha aHIIMIicKoM. [lyig nepe-
BOZa C PyCCKOTO ¥ M3HAYaJAbHOTO CO3I0aHUsl aHIJIOSI-
3BIYHOI'O TEKCTa KpaliHe I10JIe3HOV MpezCTaBseTC s
pabora H.T.TlomoBoit u H.H. KonrsieBoii [20]. 3to
yue6HOe I1ocobue GOKycMpyeTcs Ha HaIMMCaHUU
aHIVIOSA3BIUHBIX cTaTeit B (opmare IMRaD u co-
JEepXUT 3HAUUTENbHOE KOIMYECTBO NPUMEPOB U3
ONyO/IMKOBAHHBIX CTaTel, CIUCKM KIUIIEe U Jaske
MOIOOPKYM «3arOTOBOK» TPEIJIOKEHNI ST UCITOJb-
3oBaHMs [20, c. 122-157]. [lomo6HbIe TTpaKTUYECKIE
MeTOAMYECKMEe MaTepuasbl MPeACTaBISIIOT CO00¥
«BBDKMMKY» U3 GOIBIIOTO 06beMa HAayYHBIX CTATEN
Y TI0S9TOMY MOIYT 4acTO MCIIONb30BAaTbCSl B Hayd-
HOM aHIJIOSI3bIYHOM TMUCbMEHHOM TekcTe [4, p. 19].
Tem He MeHee, B 33/1auM aBTOPOB yUeOHBIX ITOCOOUIA
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TaKOTO IyIaHa OOBEKTMBHO He BXOOUT IOApob6HOe
OmycaHue BBIGOPKM, MOCTYKUBIIEI 0a30ii s U3-
BJIEUEHMSI YMECTHbIX KOHTeKCTOB. [I03TOMYy BO3HU-
KaeT 3aKOHOMEPHBI BOMPOC: AeMICTBUTEIbHO /iU BCE
IIPMMepbl OTPaAXKAlOT COBpPeMEeHHbIe ITPeaIIOYTeHNSs
Hay4YHOro coobiiectBa? Bonee TOro, Moab3ysiCh To-
TOBBIMM (DpazaMu U peAJIoKeHUSIMU, aBTOPBI, K CO-
SKaJIeHII0, He yUaTCs CTPOUTD TEKCThI CAMOCTOSITE/b-
HO, @ 3aHMMAIOTCSI MO3aMKOi1, KOMOMHMPYSI TOTOBBIE
«KUPMUUUKU»-TIpeJIoKeHUss. K Tomy ke, mpoiiecc
KOMITM/IMPOBaHUSI SIBJIsIeTCST OGojiee 3aTpaTHBIM II0
BpeMeHM, HeXeau MPOmyHMpOoBaHMe COOCTBEHHBIX
BBICKa3bIBaHMI1. HakoHell, He BCcerga Hy>KHble KHUTU
MMEIOTCSI B OTKPBITOM JIOCTYIIE UM B IIPOJIasKe.
CymiecTByeT HEeO6XOOAMMOCTh YTOUHEHUS SIBJIE-
HUIT PYCCKOTO $I3bIKa, KOTOpble MOTYT TpaHcdop-
MMPOBAThCSI B OMIMOKM IIPM TIepeBOJie aHHOTaIUMU
Ha a”Hruickuii. Co3gaHnue KpaTKoro CIIMCKa ayTeH-
TUYHBIX MCTOUHMKOB ¥ OIMCAHMSI IIPUEMOB pPabOThI
C HMMM TTOCTY>KAT CITOCOOOM pellleHMS BbISIBIIEHHBIX
npobnemM. Takue pecypchl MOIJIM Obl BBIMTOMHSTH
(byHKIIMM «CKOPOIT TTOMOIIM» AJIST TIPEenYTIPEKIEeHMUS
WU/WIN STUMUHUPOBAHMUS CJIOKHOCTENM, C KOTOPhIMU
aBTOpPBI CTAJIKMBAIOTCS B IIPOLIECCE ITOATOTOBKM HeE
TOJIbKO aHIVIOSI3bIUHBIX aHHOTAIMIA, HO U CTaTe.

Martepuanbl u MeToAbI

VccnemoBaHue BKIIOUYAIO B cebsl ABa 3Tama: Ha
MepBOM MPOBOAWJICS aHaau3 COBpPeMEeHHOI JnTe-
paTypsl, IMOCBSIIEHHOJ OCOGEHHOCTSIM aKaJeMMU-
YeCcKOro MMcbMa B PYCCKOSI3BIUHOM M aHTIJIOSI3bIU-
HOM Hay4YHOM JOMCKypcax. 3afadeil JaHHOTrO 3Tara
ObIIO BBISIBJIEHME CIelU(PUUECKUX UepT, IPUCYIIUX
TeKCTaM aHHOTallMii K PYCCKOSI3bIUHBIM U aHIJIO-
SI3BIUHBIM CTaThsIM, M Hauboyiee 4acThIX IMepeBO[-
yecKuxX OIMOGOK. JIOTOJHUTEIbHbBIM MaTepuasoM
MTOCTYKMJT KOPITYyC M3 58 aHHOTanuii. JlaHHast 4acTh
Uccaeq0BaHMs ONMpasach Ha MeTOZ, CIJIOIIHOI BbI-
6OpKM, TaK KaK MacCUB BKJIIOUMJI B ce6sT BCe PYCCKO-
SI3bIYHbIE TEKCThI aHHOTAIMI, TTOCTYIMBIIINE aBTO-
py Ha nepeBof B nepuog ¢ uwoig 2021 r. no uwHb
2022 r. Pe3roMe 6bLIM TTOATOTOBJIEHBI IJIsT ITy6IMKa-
MM B LI€CTU BBIMTyCKAaX OJHOTO M3 CTapeiuinx Ha-
YYHO-METOAMUYECKUX PYCCKOSI3BIUHBIX Tepuopuue-
ckux usganuit B Poccun. XKXypHan MHIEKCUpPYeETCS
B PUHII, CrossRef, Bxomgut B cicok BAK u my6n-
KyeT MaTepuasbl 10 UCTOPUU, TPaMMAaTUKE, TeKCH-
Ke, (paseosoruu, CTUIUCTUKE, opdorpadum pyc-
CKOTO $SI3bIKa, @ TAK)Ke MeTOJIMKe ero MperofaBaHus
B 1Kkoje. Jletom 2022 r. u3gaHyue OGbLIO BKIIOUEHO
B 6a3y maHHbIX Scopus. TemaTuka sKypHasa mogpa-
3yYMEBAeT, UTO aBTOPbI SABJISIOTCS GUIIOIOTaMMU U 06-
JagaT 60J1ee MPOABUHYTBIMM 3HAHUSIMU aKaIeMMU-
YeCcKOro mMcbMa Ha POJHOM SI3bIKe 10 CpaBHEHUIO

C aBTOpaMM, KOTOpble (PUIOI0TaMV He SIBJISIOTCS.
HanHas BBIOOpKA paccMaTpuBaiach Kak 6asa st
YTOUHEHMS TTOTEeHIMATbHBIX OMIMOGOK U TPYAHOCTEI
repeBofa C PyCCKOTO Ha aHIVIMIICKMIA, OCHOBAaHHAs
Ha PYCCKOSI3BIYHBIX MaTepuanax, OImyoJIMKOBaHHBIX
¢ 2015 r. mo HacTosIee BpeMs. PasmeTKka TEKCTOB
aHHOTALMI OCYIIeCTB/s/IaCh BPYUHYIO; TOACYETHI
KOJIMYeCTBa CJAOB M aHaIu3 YaCTOTHOCTU JIeKCEM
BBIIIOJHSIJINCD TIPU MOMOIIYM MHCTPyMeHTa «CTtaTu-
ctuka» u QyHruuu «Hapuraumus» B MS Word. Uc-
MOIb30BaIMCh METO/IbI KilaccuduKalum, COrnocTan-
JieHUs U oniucaHus. Ha BTOpom aTamne ucciegoBaHus
MPOBOAMJICSI OTOOpP M KpaTKas XapaKTepuCTHUKa
ayTeHTUUYHBbIX VIHTepHeT-pecypcoB, OMUCBHIBAIUCH
MIpUEeMBI ¥ MeTOIbI PaboThl C HUMU IJISI pelleHus
SI3BIKOBBIX MTPO0JIEM, BO3HUKAIOIINX B IIPOIIecce Ha-
MM CAaHUS aHIVIOSI3bIUHBIX HAYUYHBIX TEKCTOB.

Pesynbrathbl

AHanus Hay4YHBIX CTaTe IO peieBaHTHOM TeMa-
THUKE BBISIBUI, UTO B GONBIIMHCTBE U3 HUX OMIMOKMA,
coBeplllaeMble aBTOpaMM IMPU HaNMCaHMM aHHOTa-
LIV Ha aHTJINMIICKOM $I3bIKE, CBOASITCS K IMHIBUCTU-
YeCKO-CTUINCTUYECKUM U hopManbHbIM [21, p. 514].
VYMecTHO pas3ienuTh IepBYI0 TPYIIY IepeBojue-
CKMUX TPYOHOCTel Ha JMHTBUCTUUECKME U CTUJIU-
CTUYeCKMe, TaK KaK TPaAUIMOHHO CTUIUCTUKA
OTHOCUTCSI K NPUKIAAHOM, a HE K TeOpPeTUUECKON
JIMHTBUCTUKE.

B dopmasbHOM (CTPYKTYpPHO-CEMaHTUUYECKOM)
OTHOIIIEHMM B OCHOBHOM MOSKHO BeCTU peyb O Ha-
pyIlIeHUM JIOTUKM U3JIOKeHUS MaTepuasa, HeCoOT-
BETCTBUM CTPYKTYPbl aHHOTALIMM MEXIYHAPOLHBIM
Tpe6OBaHUSIM (OTCYTCTBME Pa3feoB UM GIIOKOB),
BKJIIOUEHUM B TEKCT pe3ioMe Oecriones3Hoi mHdop-
MalMM UM «BOObI» [22, c. 6]. B pycckoM HaydyHOM
IVCKypCe aHHOTAlMSI YacTO SBJISIETCS OIucaTesb-
HOJ1 ¥ He COAeP>KUT OCHOBHBIX GJIOKOB; OOBIUHO 3TO
pasgensl «MeTonpl», «Pe3ynbraThl» U «BbIBOABI»
(unmu «3akivyeHne»). B cooTBeTCTBUM Ke ¢ Tpebo-
BaHMSIMM JKYPHAJIOB BeOYIIMX 3apYOEKHBIX M3Ia-
TeJbCTB pe3loMe TO/KHO MMETb TY XXe CTPYKTYpPY
IMRaD, uTo 1 CcTaThs U, KakK MeTaopuyecku BbIpa-
3UJICS OOMH U3 aBTOPOB peKoMeHmauuii EBpomeii-
CKOJf accolualy HayuYHbIX PeIakToOpOB, ObITh «the
skeleton for the entire article» [23, p. e7]. 0606-
neHne (GOpMaJbHBIX OIMMOOK BBISIBUIIO pa3HOUTE-
HMS KacaTesibHO HaJIUUMS KIOUEBBIX CJIOB B TEKCTE
anHortauuu. Tak, T.A. KoaneBa u U.B. UnbuHa He
pPeKOMeHAYIOT mpu oGOpMJIeHUM CIMCKA Kioue-
BBIX CJIOB «IIOBTOPSITb TEPMMHBI 3arjaBuUsl U aH-
HoTauum» [7, c. 175]. B To ke BpeMms psii aBTOPOB
aKIeHTUPYIOT BHMMaHMe YMTaTeNsI Ha TOM, YTO He-
06X0MMO MMCATh aHHOTAIMIO, UCITONb3YS B €€ TeK-
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cTe KiI4eBble cnoBal [24, p. 5; 25, c. 155]. Jannas
pekoMeHaIus OObICHSIETCST 0c000it (dyHKIMe
K/I0ueBbIX c10B. OHM CKaToO IepesalT CMbICT My-
omukauuu M GOPMUPYIOT Y UMTATENISI BEPHOE IIpeI-
CTaBJIeHME O ee CoJlepP>KaHUM.

AHanms aBTOPCKOIT BBIOOPKM [TOKA3aI, UTO JIUIITh
B 13 pe3iome u3 58 (22,4%) mocnenoBaTelbHOCTh
MU3JIOKeHUS COOTBETCTBYET JIOTMKe, OuepueHHOi
npaBwiaMy JJisi aBTOPOB Ha caiiTe mu3paHus. B co-
OTBETCTBMUM C HUMM PYKOMNMUCH JOJIKHA COMEPKATh
CTPYKTYPMPOBAHHYIO aHHOTAIMI0, COCTOSIIYI0 U3
yeThIpex 00S13aTelbHBIX CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYe-
CKUX OJIOKOB (aKTYyaJbHOCTb ¥ IIeb, METOMbI, pe-
3y/IbTaThl, KpaTKKe BbIBOIbI). OGHAKO aKTyaJbHOCTb
OIl/ICaHa TOJIbKO B AeBATU U3 HuX (15,5%), u Bcero
TpU pe3ioMe TOJHOCThIO cieAyioT dopmarty IMRaD,
3asBJIeHHOMY B peKOMeHJalMsIX Ha caiiTe U3gaHusI.
B 45 pesiome MOPSITIOK CIeTOBAHMUS CTPYKTYPHO-Ce-
MaHTMYECKUX COCTaBJSIOMMUX ObLT JIMOO M3MEHEH,
MO0 OTCYTCTBOBAIM OAVH WJIM HECKOJIBKO GJIOKOB.
Kak mpaBmio, 3TO Takue OJOKM, KaK aKTyaJbHOCTh
(33 anHOTaLMM) U BeIBOAKI (19 aHHOTaLMIT). MeTOAbI
He ONMCaHbl B JEBSTU pe3loMme, Liejib — B Tpex. Pe-
3yJIbTAThI aHAINM3a Haubolee YacCTOTHBIX CYIIECTBY-
TeJIbHBbIX BBIOOPKYM KOPPETUPYIOT C ITUMU TaHHBIMUA.
Taxk,iekceMa ue/ib MmeeT 39 BXOXXOeHU, Mamepuan —
24 BxoxmeHus, pezynomam — 42, 6v1600 — 17 BXoxe-
Huit. IIpy 5TOM HOYTH TPETh YIOTPEOTEHMI JIEKCEMBI
pesynvmam (15 cioBodopM) BCTpeuaeTcsi B OIHOIM
CTaTbe, IMOCBSIIIEHHOT pa3paboTKe TAKCOHOMMM TIIa-
HUPYEMbIX pe3yabTaToB. JleKceMbl akmyaisHOCMb,
aKmyanbHuili BCTPEUYaloTCsl B BbIOOpKe yimib 11 pas.
Bosee Toro, B 17 TeKCTax HEKOTOPBIE pa3fesibl Ipe-
CTaBJ/IeHbl CXeMaTUYHO, He SKCIUIUIIUTHO. UTO Kaca-
eTcs M30BITOYHOI MHGOPMALIMY, B UETBIPEX pe3ioMe
UCCenoBaTe/ ONMUChIBAIOT OAUH pa3fen U3IUIIHE
JIeTaabHO, IyOIMpys TEeKCT craTby. [IpoBedeHHbIN
aHajau3 MO3BOJISIeT 3aK/IIUMUTh, UTO, HECMOTpPSI Ha
TpeboBaHMsI pemaKkiMy KypHajaa, aBTOPbI TOTOBSIT
HeCTpyKTypUpOBaHHble aHHOTaluu. bosnee Toro,
13 TexkctoB (22,4%) SIBASIIOTCSI OMNMUCATENbHBIMU.
B BbIOOpKe OOHApysKeHA JUIIb OJHA CTPYKTYpUPO-
BaHHasg aHHoTauus (1,7 %), MOMTHOCTBIO YOOBJIETBO-
pswooinasi Tpe6oBaHMSIM u3gaHusi. CpemHuii o6beM
aHHOTALMIi HAyYHBIX CTaTeit cocraBmi 152 cjoBa;
MpU 3TOM B IIpaBUJIaX JJIsI aBTOPOB yKa3aH MUHU-
myM B 200-250 coB. JInmib 20,7 % crarteit, omy6im-

! Make your research easy to find with SEO / Emerald
Publishing. Available at: https://www.emeraldgrouppublishing.
com/how-to/authoring-editing-reviewing/make-your-research-
easy-find-seo#abstract (accessed: 25.01.2023); Writing the title
and abstract for your article. Author Services. Available at: https://
authorservices.taylorandfrancis.com/publishing-your-research/
writing-your-paper/using-keywords-to-write-title-and-abstract/#
(accessed: 25.01.2023).

KOBaHHbBIX M3JJaHMEM 3a I'Ofl, COOTBETCTBYIOT TaHHO-
My Kputepuio. Kak rmpaBuio, HeOCTaTOYHBI 00beM
TEeKCTa OOBSICHSIETCS TeM, UTO OFHA MM HECKOJIbKO
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKUX COCTaBJSIOIIUX B aH-
HOTALMSIX HeJOCTATOUHO BbIPasKeHBbI.

JIMHTBUCTHUYECKME OUMMOKM PYCCKOSI3BIUYHBIX aB-
TOPOB B TEKCTe aHHOTAILIMIi HAa aHIJIMIICKOM SI3bIKe
He MOy4YaloT eIUMHOMYIIHOTO TOJIKOBaHMSI B IMTEpa-
Type. KoHeuHo, GOIBIIMHCTBO MCCAeA0BaTeNeil Bbl-
IensioT TUTIMYHbBIe JIeKCUUecKue, rpaMmMaTueckme,
MMyHKTyallMoOHHble U opdorpaduueckrie HemOUYeThl.
Tem He MeHee, B M3YUEHHBIX HAyUYHBIX MaTepuaiax
ObLTM OOHAPYKEHBbI CYIIECTBEHHbIE PACXOKIEHUS
B peKOMeHJalMsIX, KacawlMXCs MCI0Nb30BaHUs
HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX CPEJCTB MPU TepeBojie pyc-
CKOSI3BIYHOI aHHOTALIMM Ha aHIIUIICKUIA. B mepByio
ouepenb 3TO KacaeTcs (YHKIMOHMPOBAHMS 3aJi0-
TOBBIX KOHCTpYKUMi. Tak, psif aBTOPOB HAaCTaMBaET
Ha MpeBaIMpoBaHMu GOpM CTPagaTeIbHOTO 3aJI0Ta
B TEKCTe aHIVIOSI3bIYHOTO pe3iome [15, c. 32; 26, c. 22;
27, c. 73-74; 28, c. 12, 14]. B HekoTOphIX paboTax
MIPMUBOISITCS CIIMCKM Hayubojiee YaCTOTHBIX KJIMIIIE
IJIS1 UCIOMb30BaHMS B CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUX
6710KaX aHHOTALMM VICK/ITIOUMUTEIHHO B CTPamaTellb-
HOM 3asore [7, c¢. 175-176]. VlHorma yKasbIBaeTcst
paBHOE COOTHOIIIeHMe 3aJ0rOBbIX (OPM B TeEKCTe
HAay4YHOTO pe3I0Me B 3aBMCUMOCTY OT BBITIOTHSIEMBIX
My Gyukumit [2, c¢. 5; 29, pp. 14, 25]. Hanpumep,
OTMCaHMe METONOB MCCIeNOBAHMSI OOBIYHO JAeTCs
B CTpajaTelbHOM 3ajore. [laccuB MO3BOJSET CABU-
HYTh (OKYC Ha JeiiCTBUE UIM 0OBEKT, HaJ, KOTOPhIM
3TO JeiicTBue coBepiuaercs. [logobHas nHpopmas
(a He TO, KTO SIBJIIETCS areHTOM WM JesTeneM) 60-
Jiee BaKHa B JAHHOM CTPYKTYpPHO-CEMaHTUUYECKOM
6710Ke. B TO ke BpeMsI PyCCKOSI3bIUHbIE Y aHIJIOSI3bIU-
Hble aBTOPbI, a TaKKe aBTOPUTETHbIE ITpaBuia s
odopMIIeHMSI HAYYHBbIX pabOT HACTaMBAIOT Ha IpeI-
MTOYTUTETBHOM UCIIOIb30BaHMM (DOPM JEeViCTBUTEb-
Horo 3asora [8, p. 73-74; 16, ¢. 91; 25, c. 155; 30, c. 5;
31, c. 320; 32, p. 94; 33]. UcwiegoBaHue 0CO6eHHO-
CTell BhIpaskeHMsI TIPeIMKATOB IT0Ka3aso, uTo Ooee
TTOJIOBMHBI CKAa3yeMbIX B PYCCKOSI3IYHOW BBIOOPKE
(51,1 %) BpIpaskeHo (popMoJi CTpaJaTeIbHOrO 3aJI0Ta.
B cemu anHoTauusax (12,1 %) Bce mpenuKaThbl MMeIn
dopmy maccuBa. [JOMOMHUTENBHO ObUIO OGHApYyKe-
HO, UTO B 25 TeKcTax IpeBajMpyIoT CTpajaTeabHble
npenukaThel (6onee 50% Bcex JUYHBIX (HOpM IVia-
rona). MosKHO TIpeAIoNoXUTb, YTO MPU TepeBojie
C PYCCKOTO SI3bIKa COXPaHUTCS MpeBaJMpoOBaHue rac-
CMBA U B QHIVIOSI3bIYHBIX TEKCTAX.

VHTepec TpencTaBiseT U «IIPUCYTCTBUE» aBTO-
pa B TeKCcTe aHHOTaLuii. B BhIOOpKe Jiekcema as-
mop obHapykeHa AeBSITh pa3 (OeBSATb BXOXKIEHMUIN)
B cemu aHHOTanusx (12,1 %). JinuHoe MmecTouMeHMe
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MepBOro Juiia MHOXECTBEHHOT'O UMucia Mbl BCTpe-
TWJIOCh BCEr0 OOMH pa3, NP 3TOM Y CTaTbyU OAVH
aBTop. IlomoOHbIe KOHTEKCThI, KaK YKa3bIBaeT
N.b. KoporkuHa [19, c. 248], 3ByuaTr Heineno. UH-
TepecHo, YTO Takoe MCII0Nb30BaHMe MeCTOMMEeHUs
Mbl SABJSIETCSI XapaKTepHOI UepToil CaaBsSIHCKO-
ro Hay4yHoro guckypca [34, p. 61]. MectoumeHune
MEepPBOro JMLia €AVMHCTBEHHOIO Yuciaa s UTHOPU-
pyeTcsi pOCCUIICKMMM aBTOpamu. Takasi pemKoCTb
SKCIUVIMUIMTHOTO TPUCYTCTBUS aBTOpa B HAyuHOM
TeKCTe, IIO-BUAMMOMY, COOTBETCTBYeT HOpMaMm
M SKaHPOBBIM KOHBEHLIMSIM HAlIMOHAJIbHOTO Hayu-
HOro nuckypca: kak monaraetr U.B. KoporkuHa, nx
yIIOTpebieHne «B HAyYHOM TEKCTe MIODKHO ObITh
omnpaBAaHHbIM» [19, c. 248]. UTO KacaeTcss HAyIHbIX
ITy6IMKAIMii Ha aHTTIMIACKOM SI3bIKe, IMUHbIE MeCTO-
uMeHus nepsoro auia (explicit authorial presence)
MUCHOJIb3YIOTCS ropas3fo yvaule. Hampumep, B BbI-
6opke K. Opacana (C. Orasan) [35, p. 7] u3 20 map
HayuboIee YaCTOTHBIX COUETAHWMIA ITOAJIEKAIIEro CO
CKa3yeMbIM I1apa we + riaroi (present, show, propose,
describe, discuss, introduce, use, develop) BcTpedaeT-
Cs1 BOCeMb pa3 (B COBOKYMIHOCTHU — 427 map). B 6osee
COBpPEMEHHBIX paboTax 0TMEYaeTCs, YTO 3a MOCIe]-
HMe TOfbl aHIVIOSI3bIUHOE aKaJeMuuyeckoe MMUChbMO,
0COOGEHHO B €CTEeCTBEHHBIX HayKax, CTajo 6osee
HedopmanbHbiM [4, p. 18]. Takoe M3MeHeHMe 3Ha-
YUTEIbHO OTINYAeTCs OT TeHAEeHIMil, XapakTep-
HbBIX [JIS1 aHIJIOSI3bIYHOTO HAYYHOI'O JMUCKypca OKO-
50 20 net Hasap [36, pp. 10, 17]. B nepByo ouepens
MUCCIeNoBaTeNN TOBOPST O pacTyllell YaCTOTHOCTU
MeTaAVCKYPCUBHBIX MapKepoB CaMOYyINOMMWHAaHMS,
a UMEHHO — IMYHBIX U IPUTSKATENbHBIX MECTOUME-
HUI IepBOro JIUIa eAMHCTBeHHOTO unciaa (I, my, me,
mine) M 3KCK/IIO3UBHBIX (T.e. 0003HAYAIOIMINX CAMUX
aBTOPOB) MHOXeCTBEHHOro (we, us, our) [36—40].
VIHTepecHO IpM 3TOM OTMETUTDb ITaBEHCTBYIOLIYIO
pOJIb MECTOMMEHMS We KaK OCHOBHOT'O CpeZiCTBa BbI-
paskeHMsT aBTOpCKoro 5. Tak, B pabore Y. JIu (Z. Li)
coobmraercs, uyTo 3a nociaenuue 30 jeT B aHHOTALIN-
SIX HAY4YHBIX CTaTeii MO MPUKIAIHON JIMHIBUCTUKE
IOMMHMpYeT MMeHHO 3Ta ¢popma [41, p. 6]. Bonee
TOTO, IUTUPYS COGCTBEHHbIE Gojiee paHHME PabOTHI,
aBTOPbI TIO/IB3YIOTCS JIMYHBIMM MeCTOMMEHUSIMU
TpeThero auiia they [42, p. 129]. B pabore M.B. Mu-
Konaituuk [39, c. 95] ykasbiBaeTcsl, YTO IECKPUII-
uus the author(s) He xapakTepHa [IJisI HOCUTeJeA
QHIJINICKOTO s13bIKa. OQHAKO aHaIU3 JUTEePaTyphl
MO3BOJISIeT BK/IIOUUTh €e B MHBEHTaphb CPeJCTB Ca-
MOyIIOMVHaHus [34, p. 61]. Tak, ucciengosanue ma-
TepUasaoB CTaTell aHIVIOSI3bIYHBIX aBTOPOB, IIPOBe-
neHHoe A.ApuaHHemkan (A. Ariannejad) [43, p. 5],
TI0KAa3aJI0, YTO JaHHas JIeKceMa MUCTIONb3yeTcst B 4,5 %
aHaIM3UPyeMbIX TeKCTOB. K coskaseHu1o0, yueHblii He
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yKa3bIBaeT, KaK yacTO CpefCTBa CaMOYyITOMMWHAaHMS
(a"rn. self-mention) BcTpeyaloTcsl B MaJIOM SKaHpe
aHHoTaluu. TakuM 06pa3oM, aBTOPCKUI HAyUYHbI
TEKCT Ha aHIJIMIICKOM sI3bIKe MOKEeT copepykaTb ca-
MOYIIOMMHAHMS, TaK KaK aHIJI0-aMepuKaHCKas
PUTOpPMKA HAyYHOTO TeKcTa 6Gojiee OpUEHTUPOBA-
Ha Ha 4yuTarTessl, YTO MOApPa3yMeBaeT SKCIIUIUT-
HO€ MMPUCYTCTBME aBTOpa B TEKCTe KaK aHHOTal MM,
Tak u cratbeu [4, p. 20]. Kak npasmiio, 1uuHbIEe Me-
CTOMMEHMSI SKCIUVIMIMPYIOT TPUCYTCTBME aBTOpa
B HauaJie ¥ KOHIIe TeKCTa aHHOTALMM — B CTPYKTYP-
HO-CeMaHTUYeCcKux 6oKax «BBemeHue» u «O6CyK-
IeHue» / «3akioueHue» / «BbiBonbl» [44].

AHHOTAIMM BBIOOPKYM B U3OBITKE COOEPKAT CUH-
TakCUUYeCKre OCOGEHHOCTM, XapaKTepHble ST pyC-
CKOSI3bIYHOT'O HAYYHOTO CTWIS. DTO M MHOTOCJIOBHbIE
TIpeIJIOKEHMUST C «ITyCTbIMM» (Ppasamu, LEMOUKU Cy-
[IeCTBUTEbHBIX, U300MIME CJIOKHBIX CUHTAKCHIe-
CKMX KOHCTPYKIMIi, OCIO)KHEHHBIX MPUYACTHBIMMU,
IeerpUYaCTHBIMM ¥ BBOIHBIMM 000pOTaMu. JleTab-
Hast TUIOJIOTUS mpexyiaraeTcs B pa6ore O.J1. IoOpbI-
HMHOI1 [45]. [TlepeBof, 3TUX XapaKTepHbIX JIJIS1 PYCCKOTO
s13bIKa SIBJIEHMI, KaK MPaBWIO, IPUBOAUT K CTUIIUCTU-
YeCKUM TOTPEeIIHOCTSIM B aHIVIUIICKOM SI3BIKeE.

ITo MToram IepBOrO STara MCCIeTOBaHUS ObUIN
KpaTko chopMyauMpoBaHbl peKOMeHaaluu ISl Iie-
peBojia PYCCKOSI3bIYHOTO BapuaHTa WAM Hamuca-
HMS TeKCTa aHHOTaluMM Ha aHIIniickoM. Ha BTopom
JTarie ObLI COCTaBJIEH CIMCOK ayTEeHTUYHBIX MH-
TepHeT-pecypcoB. B Hero BOILIM OHJIAH-KOPITYChI
Kopmyc rno6anbHOro BeG-aHramiickoro (Corpus of
Global Web-Based English / GloWbE) n Kopmyc coBpe-
MEHHOr0 aMepMKaHCKoro aHramiickoro (Corpus of
Contemporary American English/COCA), co3maHHbIe
npogeccopom Mapkrom /[IaBrucom B YHUBeEpCUTETE
bpurama fIura, u aHIIMiicK1e OHMaiH-ci1oBapu Kem-
6pumk (Cambridge), Komnmuus (Collins), MakMuIIaH
(MacMillan), Oxcdoppg, (Oxford) c KpaTKMM OIMCAHU-
€M MeTOIVKM paboThl C JAHHBIMM MCTOUHUKAMMU.

O6cyxaeHue

MeTonbl MCC/IEIOBAHMUS TI03BOJM/IM BBIIBUTH
CXOICTBA M PACXOXKIEHMS KacaTeJIbHO OCHOBHBIX BM-
IOB OMIMGOK ¥ TPYIHOCTE Ipy HalMCaHUM pesoMe
10 CpaBHEHMIO C pe3ylbTaTaMM, IPeICcTaB/IeHHbI-
MM B paboOTax OTeUeCTBEHHBIX CIIELMATNCTOB B 00-
JIAaCTM aKaJeMMUYecKoro mmcbma. VI3 ombiTa paboThl
C PYCCKOS3BIYHBIMM pPe3I0Me, MOCTYIALMMI MHe
Ha TpeAnyOoaMKAIMOHHYIO 3KCIIepTu3y, Ao6aBiIio,
YTO POCCUIICKME aBTOPhI HEPEIKO BKIIOUAIOT B TEKCT
AQHHOTALMI CCHUIKM, CIIOIb3YIOT COKpAIlleHus 1 ab-
O6peBMaTyphbl, He SBISIOMMECS OOIIEN3BECTHBIMM,
Ppas6MBAIOT TEKCT aHHOTAIIMY HAa HECKOJIbKO ab3alleB
" T.T. Bce 3TO MPOTMBOPEUNUT aHIVIOSI3BIYHON Hayd-
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HOW Tpaguiuu [46] v TpebOBaHMUIM MEXIYHAPOZ-
HBIX peLleH3UPyeMBIX XYPHAJIOB [3, c. 36; 47, p. 30].
B penkux ciyuasix aHHOTAIlMM HEJTb3sI GbIJIO CUUTATD
TEKCTaMM, TaK KaK OHM MPeACTaB/suiu coboii 00-
PBIBKM TIPEIJIOKEHMI, He CBSI3aHHBIX MEXIY COOO¥A.
OmHaKko 3TO MCKIIOUeHNe, a He TeHaeHnust. [1ogo6-
Hble HeJOUeThl He ObLIM BBISIBJIEHBI HM B OIHO U3
58 anHoTaimit Bei6OpKkM. Ha 0OCHOBe MpOBeeHHOTO
COTIOCTaBUTENIbHOTO aHaaM3a PEeKOMEHIYeTCsI CTPO-
'O CJIEIOBATh ITPaBUJIaM JIJIst aBTOPOB, OITyOIMKOBAH-
HBIM Ha caliTe MHTepeCywIlero U3aaHus, U MeXIy-
HapOIHBIM PYKOBOICTBAM ITI0 MyOIMKAIMM HAYUHBIX
MaTepuaoB [Js MpemyrnpeskaeHus oummook ¢dop-
MaJIBHOTO T1aHa. Takske HEOOXOIMMO UCIIONIb30BATh
KJIIOU€eBbIe C/I0BA B TEKCTe aHHOTALIUN.

[JisT SMTUMUHUPOBAHUSI CTUMIMCTUYIECKUX CIIOXK-
HOoCcTelt odopMieHMs] aHIVIOSI3bIUHONM aHHOTALUU
clefyeT TPOBOOUTH TMpeANepeBOLUYeCKY IOATo-
TOBKY TeKcTa [45, pp. 43-45]. BakHO OTMETHUTD, UTO
IOMMUHMPOBaHME TIpeJUKaTOB B CTPafaTeIbHOM
3aj10re PYCCKOSI3bIYHOIO TEKCTa OCIOXKHSIETCS 3Ha-
YUTEIbHBIM KOJIMUYECTBOM IIOJHBIX CTPaAATEJIbHbBIX
MpUYaCTUii Hacrosimero (peuessie Oelicmeus, npu-
MeHsieMble...) Y TIPOILeIIero BpeMeHu (Moodens, no-
cmpoerHas...). Ciofa ke OTHOCSATCS U Gojiee pemKoe
ynorpebiieHre TOMHBIX MPUYACTUIL HACTOSIIETO
M MpOIlIeiliero BpeMeHn ¢ GopMaHTaMM aKTUBHOTO
3ajora (-yu, -rou v Ip.) M MoCcTPUKCOM -cs (u3MeHe-
Hus, ocyujecmeasitoujuecs...). ITomo6HbIe KOHTEKCTHI,
Kak TIpaBWIO, TIePEeBOMASITCS PYCCKOSI3BIUHBIMMU MC-
CjlefoBaTeIsIMY Ha aHIIMIICKUIA IPYU TToMOILM hopm
CTpazaTelbHOTO 3aj10ra. Takoe pelieHMe OKa3bIBaeT
HeraTMBHOE BAMSHME Ha CTU/Ib aHIVIOSI3bIYHOTO pe-
3toMe. CreiyeT 1O BO3MOKHOCTU 3aMeHSITh Mpeay-
KaTbl (popmMamy [IeACTBUTEIBHOTO 3ajiora, HO TIpU
3TOM IMOMHMTb, YTO TPAaMOTHOE UepeoBaHMe B aH-
HOTalMM pPa3sHOOOpa3HbIX CUHTAKCUYECKUX KOH-
CTPYKIMIT U IPEeUMYIIeCTBEHHO JTaKOHMYHbIX Mpe[-
JIOKeHMII CO3/1aeT He06XOAMMbIi PUTM TeKCTa.

Yrto KacaeTcst mpeaynpeXxaeHus SI3bIKOBbIX OLIN-
60K, peKOMeHyeTCsl MCIIOAb30BaTh METOAbl U MH-
CTPYMEHTbI KOPITYCHO JIMHTBUCTUKU (KOHKODPIAH-
CbI%, KOJUTOKAMM® U T.11.), @ TAKKe OHJIAH-CJIOBApU.
CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 PECypPCOB, HAXOOSIIUXCS
B CBOOOIHOM JIOCTYTIE, ITO3BOJISIET BBIAEIUTH CJIOBAPb
Maxkmvumtan (MacMillan Free English Dictionary and
Thesaurus, https://www.macmillandictionary.com)
Kak Hamubosiee TIOJNIE3HBIN [JIS TOATOTOBKM Ha-
YYHOTO TeKCTa Ha aHMIUIICKOM s3bike. CiioBapb

2 CnMcoK HalileHHbIX KOHTEKCTOB HY)KHOTO TOKeHa (Harpu-
Mep, JIeKCEeMBI, CJIOBOCOYETaHMs U T.11.) B MUHMMAJIbHOM, KaK Ipa-
BUJIO, KOHTEKCTe.

5 CroBocoyeTaHue, cioBa B KOTOpOM 06pa3y}oT CeMaHTu4ye-
CKM ¥ CMHTaKCUMYEeCKN LEJOCTHYIO €AVMHUILY.
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TpeacTaBasieT C€o60ii KOMOMHAIMIO TOJIKOBOTO,
rpaMMaTUYeCcKOro, CUHOHMMMUYECKOro, (paseo-
JIOTMYECKOTO, Te3aypyCHOTO ¥ [.p. cioBapeit. s
HamyMCaHUsS TPAMOTHBIX AQHIJIOS3BIYHBIX TEKCTOB
HeOOXOAMMbl 3HAHMSI O CUHTAarMaTUYeCKuX CBSI-
351X CJIOB (MX COYETAaeMOCTM), KOTOPBIMM, K COXKa-
JIEHUIO, HE MOTYT IIOXBacTaThCsSI POCCUIICKUE yue-
uple. CnoBapu Kommmus (Collins Online Dictionary,
https://www.collinsdictionary.com/) u KeM6pumk
(Cambridge Dictionary, https://dictionary.cambridge.
org/) He IpeaaraloT JaHHBIX O COUETaeMOCTH JIeK-
ceM; pecypc Okchopn (Oxford Learner’s Dictionary,
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/) pgaer
OTPAaHMUYEHHBIN IOCTYIl 6€e3 ayTeHTUYHBIX KOHTEeK-
cTOB. VI3 UeThIpeXx JIeKCMKOTpapIecKmx MICTOYHMKOB
Juilb caoBapb Makmwuiad (MacMillan Dictionary)
MIPEeOCTaBISET MOMHBIA IOCTYM K KOJUIOKAIIUSIM.
IaHHBI CJI0Bapb OOBEKTMBHO MOXET CTaTh He3a-
MEHMMBbIM TTOMOIHVKOM B UPE3BBIUAHO CJIOKHOM
MpoIlecce CO3MaHMS AaHINIOSA3BIYHOTO TeKcTa. Me-
TOIMKA PabOThI C pecypcoM IpocTa u He Tpebyer
CrelManbHOI MOAroTOBKM. Hammpumep, B mpoaHam-
3MPOBAHHOM aBTOPCKOI BBIOOPKE PYCCKOS3BIUYHBIX
AQHHOTAIU OJHMM M3 CAMbIX YACTOTHBIX CJIOB SIB-
JIIETCS CyLLeCTBUTENbHOE cmamus (99 cinyuyaeB yno-
TpebIeHus], UM OKOJIO IBYX CJIOBOGOPM Ha aHHOTA-
uui0). Kak mpaBuiio, poccuiickue aBTOpPbI IePeBOIST
9Ty JIEKCEMY aHIJIMIICKMM CJIOBOM article. B moeii
IepeBOIYECKOI ITPaKTHKe ObLI CIyYaii, KOTa BhIITY-
CKaIOUIMii pelakTop HAyYHOIO SKypHaja HacTauBal
Ha UCTIOTb30BaHUM JAHHOTO CYIIECTBUTETHHOTO KaK
eIVHCTBEHHO BO3MOXHOTO B HayuHoM ctuie. Opf-
HaKO aHa/MM3 JedUHNUINI STOTO CYIIEeCTBUTEIbHOTO
B ayTeHTUYHBIX cloBapsix MacMillan, Cambridge,
Collins (a piece of writing about a particular subject
that is published in a newspaper or magazine) ormpo-
Bepraer Momo6HOe YTBepKaeHue. Bonee ymecT-
HOe oIlpefesieHye HAIJIOCh JUIIb B pecypce Oxford
Learner’s Dictionary of Academic English (a piece of
writing about a particular subject in a newspaper,
magazine or journal). JIjis1 aHITIOSI3BIYHOTO HAYYHOTO
IOUCKYypCa MOIXOIUT U JIEKCEMa paper:

— a piece of writing or a talk on an academic subject
(MacMillan);

- an academic article about a particular subject
that is written by and for specialists (Oxford);

- a piece of writing on a particular subject written
by an expert and usually published in a book or journal,
or read aloud to other people (Cambridge);

- a long, formal piece of writing about an academic
subject (Collins).

Cratbs mpodeccopa K. Xaitmanga (K. Hyland) [4],
OTHOTO M3 Hambojee aBTOPUTETHBIX CIEIMATUCTOB
B 00/1aCTM aKaJleMUYECKOTO M1ChbMa CEeTOMHS, MOKET


https://www.macmillandictionary.com
https://www.collinsdictionary.com/
https://dictionary.cambridge.org/
https://dictionary.cambridge.org/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/piece_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/writing
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/particular_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/subject_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/publish
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/newspaper
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/magazine
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/piece_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/writing
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/talk_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/academic_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/subject_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/piece
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/subject
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/expert
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/publish
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/book
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/journal
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/read
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/aloud
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/formal
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/academic
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CITYKUTH MJUTIOCTpAIMeli K BlllieckazaHHoMy. Ha3Ba-
Hue paboThl «In this paper we suggest...» COIEPKUT UC-
KOMYI0 JiekceMy. bosiee TOro, B TEKCTe CTaThy aBTOPBI
UCITOb3YIOT 00a CYIeCTBUTENbHBIX: paper (14 BXOxk-
IeHuit), article (11 BxoskgeHmuit). KoOHeUHO, CTOUT ITOM-
HUTh O BapbMPOBAHUY B SI3bIKE. TaK, CYIIECTBUTEb-
HOe paper B aMepUKaHCKOM BapyaHTe aHIIMIICKOTO
TaKKe IepemaeT 3HaueHue «CoumHeHme» (A paper is
an essay written by a student, Collins; a piece of writing
that is done as part of a course at school or university,
MacMillan). B 6puUTaHCKOM BapuaHTe B MOJOOHBIX
KOHTEKCTax MCITOIb3YeTCs JIeKCeMa essay.

B cioBape MacMillan gy Hanbonee 4aCTOTHBIX
JIEKCUYECKUX eAVHUII aHTIMICKOTO SI3bIKA €CTh OIlI-
yst mpocMoTtpa couetaemoctu cioB (Collocations and
examples). Ellle OMHMM IT0JIE3HBIM pa3mesioM SIBJIsSIeT-
cs1 pyopuka Synonyms and related words. B miepBom
Tydae II0JIb30BAaTeNM MMEKOT AOCTYIl K Haubosee
YaCTOTHBIM y3yaJbHBIM KOJIJIOKAIIMSIM C MHTEPECYIO-
1eit JIekceMoli (B HallleM CTy4dae — CO CJIOBOM paper).
ABTOpBI CJIOBAps MPUBOISIT OONBIIMHCTBO TPAIUIIN-
OHHBIX COUeTaHUIi, TPYNIUPYSI UX [0 YaCTSIM peuu
M COINPOBOXAAS ayTEeHTUUYHBIMM KOHTeKcTamu. Ha-
TIpUMeED, TTIePEUNCIISIOT I7Iar0JIbl, COUETAIOIIMECS C CY-
1eCTBUTEIbHBIM paper: address, consider, describe,
discuss, examine, explore, focus on, outline, present.
Odra jnekcurorpaduyeckas uHbopManus moMoraeT
U36eKaTh CTUIMCTUYECKMX TIOTPEITHOCTeN Mpu Iie-
peBofie M30BITOYHOTO KOJIMYECTBA (C TOUKM 3PEHMUS
AHIJIOSI3BIYHBIX HOPM) PYCCKMX CKasyeMbIX B CTpa-
JaTeqbHOM 3ajore. [IpeajiokeHust 8 cmameoe paccmo-
mpeHo, cmames NOcesAUleHd, 8 cmamave 00Cy#0armcs
U T.T. TIEPEBOASITCS HA aHIIMIACKUIA opMamMu Jeii-
CTBUTEJILHOIO 3ajiora: the paper considers / focuses
on/ discusses. Pa3gen «CMHOHMUMBI U CXOZHBIE IIO
3HAUYEHMIO CJIOBA» MTO3BOJISIET TIOA0OPATh CUHOHUMU-
YyecKyl0 3aMeHy MHTepecyIolero cjaoBa B Tesaypyce
(Harpumep, IOJis paper 3To 6ymyT thesis, discussion,
text, HO He article), YTO Takke CHOCOGCTBYET MpeI-
VIPEKIEHNI0 CTWINCTUYECKUX OINMOGOK / TIorpell-
HoCTelt (TOBTOpa). B KauecTBe KOHTEKCTYaJlbHbIX
CMHOHMMOB paper MOXHO TaKxke IPeaJIOKUTh JIeK-
ceMmbl research, study, work. MacMillan Dictionary Ha-
XOAUTCSI B CBOGOIHOM JOCTYIIE, MpeajaaraeT mmpo-
K¥e BO3MOXKHOCTY TOJIb30BaTEeISIM, OTHAKO PeIKMit
PYCCKOSISBIUHBIN JCC/IeIOBaTelb, He SBISIOUIMIACS
(unonorom, mpuberaet K MOMOIIY TOJKOBBIX CJIOBa-
peli aHIINIICKOTO s13bIKa. K coxkaneHno, OCHOBHbIMM
pecypcamiu CTaHOBSITCS ITepeBOIHbIE CJIOBAPU U OH-
JIaliH-TIepeBOIUMKN.

[IpeumylecTBa ¥ HEOOCTaTKM MCIIOIb30Ba-
HUST oHJIaifH-KOpIycoB (GloWbE, COCA), a Takxke
MeToAaMKa paboThl C HMMM B IIporiecce OOydYeHWUs
CTYIEHTOB BY30B ObLIM ITpeICTaB/IIeHbl B MOUX CTa-
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ThsiX [48; 49]. B cet VHTepHeT MMEIOTCS KpaTKue
BUJI€0, NeMOHCTPUPYIOLIe MeTOAbl M MHCTPYyMeH-
Thl KOPIYCHO AMHrBUCTMKM?. C paBHBIM YCIIEXOM
KOPITyChbl TIPUMEHSIIOTCS B TIepPEBOUECKON IesiTeNb-
HocTH [50] M TO3TOMY MTOTEHIIMAIBHO SIBJISTIOTCS pe-
CypcaMM «CKOpOJ TOMOIIM» [JIT PYCCKOSI3bIYHBIX
aBTOPOB NIPU HANMCAHUM AHIVIOSI3BIYHBIX TEKCTOB.
Ha mpumepe nekcem paper, article MOXKHO TIpofe-
MOHCTPMPOBATh BO3MOXHOCTM Kopmyca GIoWDE.
Ha mowmckoBsIii 3ampoc research noun.All+ Kopiryc
BbIJlaeT TaKue pe3yJbTaTbl: research paper — 4ucio
BXOXKAeHuit 331 u 425 B GpUTAHCKOM U aMepUKaH-
CKOM BapMaHTaX COOTBETCTBEHHO; research papers —
411 npotuB 344; research articles — 134 BXOXIeHUS
B 6puTaHckoM ¥ 101 BXOXAeHME B aMepUKAHCKOM
anrnuiickom. Komnokauus research article He BXogUT
B COTHIO CAMbIX YaCTOTHBIX CJIOBOCOUETAHMUI KOPITY-
ca ¢ nokasarenssMmu 28 u 41 cooTBeTcTBEHHO. Ilomy-
YyeHHbIe JJaHHbIe COOTHOCSITCS C YaCTOTHOCTBIO 3TUX
>Ke KOJUTOKaluii B KOpITyce aMmepuKaHCKOTo BapMaHTa
aHmmiickoro s13pika COCA (KommMueCcTBO BXOKIEHUIA:
research paper — 620, research papers — 543, research
articles — 219, research article - 181), a Takke ¢ pe-
synbratamu pa6otsl K. Opacana (C. Orasan) [35, p. 6]
M a”Hanu3oM  JgedMHULMI, TIpeAcTaBIeHHbIM
Bbillle. YacTOTHOCTb KOJIJIOKALMii Scientific paper
(137 BxokmeHMs: B amepukaHckom u 102 — B 6pu-
TaHCKOM) / papers (10 243 BXOXAEHUSI B aMepUKaH-
CKOM M OpUTAHCKOM BapuaHTax) M Scientific article
(39 u 18)/ articles (94 n 73 KOHTeKCTa) B KOpITyce
GloWbE mnopnTBepxkaaeT y3yaJbHOCTb KOJUIOKAl[Uif
C JIeKceMO¥ paper B aKaJleMUyeCcKOM MMUCbMEHHOM

IVCKYypCe.

3aknoueHue

Pycckosi3piuHble aBTOPBI-(GUIOIOrY B Ipoliecce
MOATOTOBKM aHHOTAlMI1 AOMYCKAOT BCE TUIIbI OLIM-
00K, OIMCAaHHbIe B HAYUHOI TuTepartype. Tak, ¢ pop-
MaJIbHOM TOYKM 3peHMs B TEeKCTaX Ha PYyCCKOM SI3bIKe
(cmemoBaTeNbHO, U B TlepeBOie Ha aHMIUIACKUIL) Ya-
CTO HapylleHa JIOTUKA M3JIOKeHUs: marepuana. Eme
OJTHOVI TIPOGJIEMOT! SIBJISIETCS OTCYTCTBYE KITIOUEBBIX
CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKMUX OJIOKOB, YTO 3HAUMU-
TEJIbHO CHMKAeT MH(POPMATUBHOCTb aHHOTAIIUIA.
B TO ke BpeMsI TEKCTbI BBIOOPKM M30OUIYIOT «ITy-
CThIMU» (hpasamy, He HeCyLMMU HUKAKOM GYHKIU-
OHaJIbHOI Harpy3Ku, KpoMe 3aIoJHeHUs] 1e4aTHOTO
npocrpaHcTBa. CMHTAKCUC TEKCTOB aBTOPCKOTO KOP-
Iyca B OCHOBHOM TIpeJICTaB/ieH CJIOXKHBIMU CUHTAK-
CUYECKUMU CTPYyKTYpamu. HecMOTpst Ha Tpe6oBaHMSI
M3JaraThb MbIC/IM YETKO ¥ KPAaTKO, aBTOPbI BK/IIOUAIOT

4 Hanpumep: https://www.youtube.com/results?search_
query=corpora.org+how+to+work wim https://www.youtube.com/
watch?v=4nNt4maMikw


https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/piece_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/writing
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/course_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/school_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/university
https://www.youtube.com/results?search_query=corpora.org+how+to+work или https://www.youtube.com/wat
https://www.youtube.com/results?search_query=corpora.org+how+to+work или https://www.youtube.com/wat
https://www.youtube.com/results?search_query=corpora.org+how+to+work или https://www.youtube.com/wat
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B TEKCTbI aHHOTaUMIT mpenjokeHust mo 50-60 cioB.
[TepeBop, TakKMX MHOTOCJIOBHBIX KOHCTPYKIIMI, Kak
MPaBUI0, IPUBOOUT HE TOJBKO K CTUAUCTUUECKUM,
HO ¥ rpaMMaTUYeCKUM ITOTPeLIHOCTSIM.
[TpoBeneHHBIV aHA/IN3 TTO3BOIWI YTOYHUTD CIU-
COK OCHOBHBIX TPYJITHOCTE! mepeBofa pe3oMe Ha aH-
IJIMICKUIA s13bIK. Tak, cTaTbs paccMaTpuBaeT ¢eHo-
MeH aBTOPCKOTO MPUCYTCTBMS B aHHOTAIIUM B CBETe
VMEIIMXCS Pa3IUIMili MEXKIY PYCCKUMU U aHTJINI-
CKMMM >KaHPOBBIMY KOHBEHIMSIMU. [JOTIOTHUTENTbHO
MOJHMMAIOTCSI aKTyaJbHble CErOmHS BOMPOCHI MUC-
MOTb30BaHMSI 3aJIOTOBBIX (DOPM M HEKOTOPBIX JIeK-
CUUYECKMX CPEICTB B IepeBOAHOM TeKcre. Obpaiie-
HMEe K KOpIycaM M OHJaiH-CJIOBapsiM B IIpoliecce
HaMMCaHMs aHHOTAlMM MO3BOJSIET MPOBEPSTh Mpa-

BUJIBHOCTD II€peBOjia KOJIJIOKAIUiA, X YaCTOTHOCTb,
a Takke ONTUMMMU3UPOBATh paboOTy C Ipeasioramiu,
COl03aMM, BBOJHBIMM CJIOBAMU U BbIPAXKEHUSIMU
U T.T. aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

Heob6xogumMo Ipyu 3TOM OTMETUTb, UTO Kaude-
CTBO aQHIVIOSI3BIUHOI'O TEKCTa 3aBUCUT He TOJIBKO OT
uccienoBartesiell U UX 3HaHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa
WY YMEHMUSI TI0/Ib30BaThCsl BBIIIEYIIOMSIHYTBIMU pe-
cypcamu. PegakiiioHHas1 KOJIIETMST M BBITYCKAKOIIUIA
pegakToOp HAYYHOrO KypHalIa MO/DKHBI 0OeCIeunThb
CTporoe cjiefoBaHye TPe60BaHNSIM, TIPEIbIB/ISIeMbIM
K aHHOTaUMsIM U cTaTbsiM. OJHAKO B peaJibHOCTU Ha-
YYHbIE U3IAHUS MYOAMKYIOT MaTepuanbl (B pamMKax
IAHHOTO MCC/IeIOBAaHMS 3TO TEKCTbl aHHOTALMIf), He
COOTBETCTBYIOIIME TTpaBMIaM Jjis1 aBTOPOB.
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